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TRONDHEIM 1940: I denne storslåtte og dramatiske

familiesagaen følger vi Inger Tiller i hennes kamp for kjærligheten, familien og sitt lands selvstendighet.

Da Ingers kjæreste og flere av hennes familiemedlemmer må delta aktivt i krigen, blir tilværelsen brått snudd opp ned for Inger.

Hun må hanskes med pågående tyske soldater og

naboer som sympatiserer med nazistene.

Samtidig fører Ingers store interesse for fotografering henne opp i mange farefulle situasjoner…


Noen viktige personer:

Hovedperson:

Inger Tiller (18 ved krigsutbruddet), begynner andre år på handelsgymnasium, fotolærling

Foreldre:

Håkon Tiller (46), lektor, og Else Tiller (44), jobber på telefonsentralen

Søsken:

Even (20), befalsskoleelev, nå i Storbritannia, Gerd (16), begynner tredje året på realskolen, Ivar (15), begynner andre året på realskolen

Kjæreste:

Hans-Jørgen Haug (20), sivilingeniørstudent, soldat i april 1940, nå i Canada for å bli flyger

Hanna og Ola Haug (i 50-årene), foreldrene til Hans-Jørgen, fra gården Haugen på Ørlandet

Halvor Haug (26), eldre bror av Hans-Jørgen, reiste til Storbritannia, nå i Canada

Svanhild Haug (23), gift med Halvor, gravid

Venninner:

Frida Lund (18), jobber i husflidsbutikk, Gunn Vikhammer (18), står på Kafé Balder, og Eva Hoffmann (18), jøde, familie med klesbutikk

Leieboer:

Johannes B. Lauritsen (82), pensjonert kommandørkaptein i Marinen

Venner og bekjente:

Aksel Johansen (19), klassekamerat, motstandsmann, Ulf Utgård (18), klassekamerat, NS og hirdmedlem, Lars Olav Moen (18), nabogutt, sementarbeider, og Knut Laugen (20), nabogutt, befalsskoleelev, Susann Lie (25), tolk for tyskerne på telefonsentralen, Åse Wold (20), fra Levanger, er vill etter Hans-Jørgen og reiser etter ham til Canada

Tyskere:

Hauptmann Heinz Adler, tysk offiser

Obergefreiter Jochen Maurer, tysk underoffiser

Menig Dieter Kranz fra Innsbruck, har møtt Hans-Jørgen på Værnes


Kjære leser

Nesten alle personene og hendelsene i denne romanen er diktet opp, men både personer og hendelser er satt inn i en mest mulig riktig historisk ramme, med krigens gang og de rådende levekår som bakteppe. Virkelige personer og hendelser vil derfor opptre som kulisser i scener som ellers er diktet opp. For eksempel er mange navngitte bipersoner virkelige mennesker, men møtene og samtalene med dem er naturligvis oppdiktede –selv om de altså godt kunne ha funnet sted.

Eksempler på virkelige, navngitte personer er militære sjefer, sivile ledere og andre offentlige personer, og ikke minst Henry Oliver Rinnan og enkelte andre kjente nazister. Også navngitte folk på den rette siden dukker opp i fortellingen, for eksempel krigsflygere og lokale jøssinger. Mine romanpersoner vil i noen tilfeller treffe på disse, og sannsynlige samtaler og hendelser er forsiktig diktet opp.

Jeg har lagt vekt på ikke å støte noen etterkommere unødig.

Jeg håper du får glede av å lese denne romanserien!

Beste hilsen

Rune Angell-Jacobsen


Resymé bok 1–10

Det var skjedd så mye den siste tiden at Inger ikke hadde rukket å få orden på noe.

For bare noen måneder siden hadde alt vært normalt. Huset hadde vært fullt av folk, familien hennes. Foreldrene, storebroren Even, lillesøsteren Gerd og yngstemann Ivar. Og Hans-Jørgen… Kjæresten hennes, som bodde på hybel hos dem. Den fineste hun visste… Hjertet hennes revnet nesten ved tanken på ham.

Så, plutselig, hadde alt det normale blitt borte. Tyske tropper hadde inntatt Trondheim og spredt seg til områdene rundt. Det kom til kamp flere steder. Både faren, Even og Hans-Jørgen var dratt for å yte sitt for landet.

De skulle vise den tyske invasjonsstyrken at nordmenn ikke overga landet sitt uten motstand.

Alt det norske forsvant og ble erstattet av fremmede flagg og fremmed språk. Menn i uniform overtok dagliglivet, innførte regler og lover og forlangte samarbeid fra nordmennene. Man måtte være forsiktig, det hadde Inger fort forstått. Det føltes som om hun hadde måttet bli voksen over natten.

Hvem kunne hun stole på?

Lauritsen kunne hun stole på, den nye leieboeren deres. Den pensjonerte kommandørkapteinen i Marinen, som gang på gang hadde ytt dem støtte og hjulpet dem ut av vanskelige situasjoner. Hun beundret motet hans, myndigheten og den rakryggede måten han sto for alt han hadde kjært.

Alt han hadde kjært…

Hans-Jørgen…

Tankene hennes kom alltid tilbake til ham. Hun hadde lovet å vente på ham, og han hadde lovet å være hennes for all tid. Hvordan gikk det med ham?  Hun hadde fått vite at de hadde kommet seg om bord i en båt til Storbritannia. Hans-Jørgens store drøm var å bli flyger. Der borte i Storbritannia visste hun at unge menn fikk flygeropplæring. Det var helt sikkert der han hadde havnet. Noe annet kunne hun ikke forestille seg.

Aller helst ville hun at krigen skulle slutte i morgen. Det tæret på å måtte skjule sine egentlige meninger, å opptre fordekt når hun var ute med kameraet. Det hadde vært nære på for hennes egen del også. Hun grøsset ved tanken på oppholdet på cella og på den ubehagelige Gestapooffiseren som hadde beordret henne fengslet. Uvirkelig var ordet som beskrev opplevelsen. Det var sannelig nye tider i landet, ja, for hun ble overfalt av tre Hird-gutter, men ble reddet av klassekameraten Ulf. Hun grøsset igjen. Det kunne gått riktig ille…

Det er mangt Inger ikke vet. Hun vet for eksempel ikke at Hans-Jørgen befinner seg i Canada for flygeropplæring, på trygg avstand fra krigens redsler i Europa, men ikke trygg fra andre kvinners beundring. Han er tiltrukket av den sjarmerende Maureen, som nærer de samme følelsene for ham. Inger vet heller ikke at storebroren Even skal bli hemmelig agent. Det hun vet, er at livet stadig blir mer komplisert for familien. Uansett hvor hardt de forsøker å leve som normalt, er det alltid krefter som spiller negativt inn. Moren presses på jobben, søsteren blir dratt inn i et drama som innebærer kontakt med Gestapo. Nei, ingenting er som før…

Hun var så sliten av å være modig, av å måtte finne styrke til å takle de nye utfordringene. For å holde ut måtte hun holde fast ved denne ene, ubrytelige sannheten:

Hans-Jørgen elsket henne. Når krigen var slutt, ville han komme tilbake til henne. Det hadde han lovet.
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Trondheim, fredag 6. september 1940:

«Dette drapet på hirdmannen Håvard Strand er en stygg sak som ganske sikkert vil føre til arrestasjoner snart,» hørte Inger at faren sa bak avisen Nidaros, som han satt og leste i. Det var fredag kveld, og hele familien var samlet i stuen, der de nettopp hadde hørt kveldssendingen fra London i radioen. Sendingen hadde i hovedsak dreid seg om det store luftslaget over England, og meldingene gjorde alltid Inger enda mer nervøs for Hans-Jørgen og Even. Hun ante ikke hvor forloveden og broren var, men håpet at begge befant seg ved den nye norske flyleiren i Canada og at de ble værende der en god stund ennå.

«Står det noe nytt om drapet?» spurte hun og vekslet blikk med Gerd i det samme. Søsteren var den eneste andre i familien som visste hva Håvard Strand hadde forsøkt å gjøre mot henne, og Gerd visste også at Ulf Utgård hadde prylt ham etterpå.

Både Inger og Gerd fryktet at Ulf skulle få skylden og bli arrestert for drapet, fordi han var en kjent fiende av Håvard. Han hadde truet med å drepe Håvard hvis han ikke lot Inger være i fred, og to av kameratene til Håvard hadde hørt dette. Inger var likevel helt sikker på at Ulf var uskyldig, og hun håpet sterkt at også politiet kom til samme konklusjon. Hittil hadde Ulf sluppet unna med et par avhør uten å bli satt i fengsel, så de kunne ikke ha noe særlig på ham. Det var ordinært norsk politi som etterforsket drapet, men Nasjonal Samling og Gestapo lurte nok i kulissene.

«Det står ikke så mye nytt, egentlig,» svarte faren og senket avisen. Han satt i den store lenestolen sin med leieboer Lauritsen i en stol ved siden av, mens moren til Inger hadde plassert seg borte ved vinduet, der hun benyttet det siste dagslyset til å strikke. Yngstebror Ivar delte sofaen med de to søstrene –Ivar med en fysikkbok oppslått i fanget, mens Gerd stoppet strømper og Inger rekte opp en gammel og utslitt genser for at moren skulle kunne bruke ullgarnet om igjen.

«Det er en slags oppsummering av saken,» forklarte Håkon Tiller videre. «Hirdmannen Håvard Strand ble altså funnet nedgravd oppe i Fagerlia utenfor Ila, og han var skutt i både hodet og brystet. Verken mordvåpen eller andre spor er funnet, men politiet har gjort mange avhør og begynner å danne seg et bilde, står det. Jeg håper at de tar rette mann snart.»

«Hvorfor håper du det?» spurte Ivar og hevet brynene mot faren. «Strand var nazist og en stor idiot som terroriserte skikkelige mennesker. Han fortjente å dø! Den som tok ham, burde få medalje og diplom.»

«Så, så,» kom det fra Else. Hun sluttet å strikke mens hun betraktet sønnen, men femtenåringen bare trakk på skuldrene og så ikke spesielt angrende ut. Inger var tilbøyelig til å være enig med ham, men et drap var likevel å gå for langt, syntes hun.

«Jo, jeg håper de finner ut av det, fordi det tross alt er best at den skyldige blir tatt, i stedet for en annen,» svarte Håkon sindig. «NS vil ikke godta at saken forblir uoppklart. Hvis ikke den skyldige blir funnet, kan en annen bli gjort til syndebukk bare for å vise hvor makten sitter. Det kan til og med tenkes at en helt tilfeldig person blir plukket ut og skutt til skrekk og advarsel.»

Inger kjente at skuldrene hevet seg bare ved tanken på at et uskyldig menneske kunne bli skutt, og hun ble trist av å måtte erkjenne at det var blitt slik i Norge. Det tyske herrefolket gjorde som det passet dem, og ynkelige norske medløpere og slubberter søkte makt under den tyske paraplyen. Mye grums kom opp til overflaten og fikk utfolde seg fritt, og et menneskeliv var nesten ingenting verdt lenger.

«Tror du at de kan gjøre noe så grusomt, Håkon?» spurte Else tydelig forferdet.

«De kommer til å straffe noen for drapet,» svarte han bestemt. «Og den eneste gyldige straff for noe slikt i deres øyne, er døden ved skyting. ITyskland praktiserer de til og med halshogging.»

«Nei!» utbrøt Else måpende. «Er det sant?»

«Ja, dessverre, det er ganske utbredt der nede,» kom det fra Lauritsen. Den gamle marineoffiseren sendte et beklagende blikk i retning av Else.

«Kan de komme til å begynne med slike bestialiteter i Norge også?» spurte Gerd med tynn stemme. Inger forsto at hun tenkte på Ulf og var redd. Hvis politiet ikke fant andre syndebukker, ville han ganske sikkert stå utsatt til.

«Det er umulig å si,» sa faren i en mildere tone. «La oss ikke håpe det. Hittil har de ikke henrettet mange her i landet.»

«Det er helt forferdelig at de tok landet vårt!» erklærte Inger med et langtrukkent sukk. «Og det ser ikke ut til at det blir lett å hive dem ut igjen. Krigen i Europa går dårlig for de allierte, men desto bedre for tyskerne. Nå er det bare Storbritannia igjen, og jeg synes ikke nyhetene er oppløftende derfra heller.»

«Situasjonen er neppe fullt så ille som du kan få inntrykk av,» innvendte gamle Lauritsen i en saklig tone. «Fra min tid i Marinen kjenner jeg britene godt. De gir seg aldri. Royal Air Force er sterkt voksende, og Royal Navy er tross alt verdens mektigste marine, så tyskerne skal få bryne seg der. Det vil ikke være noen enkel sak å krysse Kanalen, må dere tro! Britene er kampvante og selvsikre også, etter mange år med kolonikriger og seier i den forrige storkrigen. Den britiske tradisjonen går ut på å angripe fienden uansett odds, og at det er en skam å kapitulere. Den holdningen gjennomsyrer hele samfunnet der borte, så tyskerne kommer til å treffe på stål der i gården.»

«Hva om britene i stedet bestemmer seg for å forhandle om fred?» spurte Ivar. «Tyskerne sier jo at de er åpne for det. Iså fall forstår jeg nesten ikke hvordan vi skal klare å kaste okkupantene ut herfra selv.»

«Britene er ikke så enfoldige at de søker fred med et altfor sterkt Tyskland,» hevdet Lauritsen med overbevisning. «De har tross alt USA i ryggen, selv om amerikanerne ikke er direkte med i krigen. Jeg håper at de kommer med etter hvert, og jeg tror ikke at de vil godta at Storbritannia faller. Dessuten ligger Sovjetsamveldet og lurer i øst, og ingen vet hva de kan finne på. Alt i alt er det tyskerne som har dårlig tid og vil søke å avgjøre krigen fort, mens vi andre kan tjene på at den trekker ut litt og kanskje tvinge flere med på vår side.»

«Det høres ut til å kunne ta lang tid før vi blir frie igjen,» sa Else med et uttrykk av smerte i ansiktet. Inger forsto godt hvem hun tenkte på.

«Even og Hans-Jørgen klarer seg, mamma,» sa hun. «Og det skal vi andre også gjøre.»

«Ja, tid kan det ta, men vi må bare holde motet oppe og stå sammen, så skal det gå,» sa Håkon. «Og jeg må minne dere alle på å bruke vett. Vel har vi en kamp å utkjempe, men det er ingen som tjener på at vi gjør dumme ting og blir tatt for det.»

Det ble stille en stund etter denne formaningen, og Inger kunne ikke la være å tenke at den sannsynligvis traff flere av dem på et ømt punkt.

«Jeg tenker jeg sier god natt, jeg,» sa Lauritsen omsider og reiste seg. Med et lite smil mot de tre unge i sofaen gikk han ut i gangen og til badet.

«Han er ikke helt seg selv for tiden,» kommenterte Inger.

«Det er de private bildene hans som gjør det,» mente Gerd. «Vi skulle muligens ikke hentet dem. Særlig de av Olav gjør ham nedtrykt og trist.»

«Ikke så rart, kanskje,» brummet Håkon. «Olav var jo en flott gutt. Det må være vondt å vite at han er død.»

«Han vet det ikke helt sikkert,» innvendte Inger, enda hun måtte vedgå at tvilen var nærmest mikroskopisk.

«Gutten er nok død,» slo Håkon fast. «Han gikk ned med skipet sitt. Det kan det ikke være særlig stor tvil om.»

«Der ser du,» innvendte Gerd. «Til og med du innrømmer at det er litt tvil, pappa. Olav kan ha blitt med engelskmennene tilbake. Men jeg tør nesten ikke å si det til Lauritsen. Forresten vil han ikke høre på det øret.»

«Nei, han våger ikke å håpe på noe som er så lite sannsynlig,» sa Inger. «Men tenk om dattersønnen hans likevel lever?»

«Jo, jo,» sa faren og la hodet på skakke. «Alt er mulig, men…»

«Jeg skulle ønske vi kunne gi Lauritsen litt håp,» sukket Inger. «Det er jo ikke sikkert at han lever til krigen er over, og det hadde ikke gjort noe om han fikk en bedre avslutning på livet sitt.»

«Der sa du noe,» kom det fra Gerd. «Det der må vi tenke litt på.»

«Vi kan ikke lyve for ham,» sa Ivar. «Virkeligheten er som den er, og den må også Lauritsen forholde seg til.»

«Bare vi visste hva som er virkeligheten, så,» sa Inger. Hun hørte den gamle mannen komme ut fra badet og gå opp loftstrappen, og skrittene hans var rolige og uten hastverk. Inger syntes det lå noe veldig ensomt over lyden fra fottrinnene som fjernet seg mot kvistværelset.

«Han har det ikke lett,» sa Håkon. «Skyldfølelsen rir ham som en mare.»

«I går snakket han om å sette opp et minnekors for Olav på kirkegården på Havstein, slik han gjorde det for datteren og svigersønnen før de ble funnet og gravlagt,» fortalte Gerd. «Presten og kirkevergen er imot det så lenge Olav ikke er funnet og begravd der, men Lauritsen kan godt finne på å gjøre det likevel.»

«Ja, han er ikke redd for å ta en kamp,» sa Håkon med et skjevt smil.

«Er det ikke noe vi kan gjøre for ham?» spurte Inger. «Noe som kan glede ham og gi ham litt håp?»

«Jeg skjønner ikke hva det skulle være,» sa Ivar og la sammen boken mens han kvalte et gjesp.

«La oss tenke på det, men nå begynner det å bli sent,» sa Else og la strikketøyet fra seg. «Ivar, du går først. Skoledag i morgen også, vet du.»

Sønnen så ut til å ville protestere, men så trakk han på skuldrene og gikk på badet likevel.

Etterpå var det jentenes tur, og Gerd lå allerede i sengen sin da Inger kom inn på soverommet de delte. Søsteren hadde ikke blendet av vinduet, bare trukket for gardinene, så det var ikke tilrådelig å sette på lyset. Inger kledde fort av seg i halvmørket, smatt nattkjolen over hodet og kom seg i seng.

«Jeg tror ikke at jeg får sove,» sa Gerd i en mutt tone.

«Har du snakket med Ulf etter at vi traff ham sist? Det var vel da vi hadde vært ved fengselet og spurt etter Per Vollan og de tre andre ørlendingene?» Inger løftet seg opp på en albue og så mot søsteren, men det var vanskelig å se ansiktet hennes tydelig i det tiltakende mørket.

«Nei,» svarte Gerd stille. «Han har ikke tatt kontakt, og jeg har ikke fått meg til å gjøre det. Jeg vet ikke hva jeg i så fall skulle ha sagt.»

«Du er redd for hva som kan skje med ham, ikke sant?» spurte Inger.

«Jo, selvfølgelig er jeg det!» utbrøt Gerd. «Hvis de ikke finner den riktige morderen, kommer han til å få skylden, det føler jeg meg sikker på! Og det verste er at jeg har bedt ham melde seg ut av NS!»

«Hvorfor er det det verste?» Inger skjønte det selv med det samme hun hadde spurt.

«Fordi det gjør det lettere å ta ham når han ikke er NS-mann!» sa Gerd. «Dessuten blir det da mer sannsynlig at han kan ha skutt en fra hirden! Forstår du ikke det?»

«Jo,» innrømmet Inger. «Du har rett. Han bør ikke melde seg ut akkurat nå.»

«Nei, men i verste fall kan han allerede ha gjort det!» sa Gerd med et hikst. «Og i så fall er det min skyld.»

«Ikke tull,» protesterte Inger. «Du har ingen skyld i dette. Kravet ditt var riktig og betimelig, men du kunne jo ikke vite at det skulle komme et drap i veien.»

«Jeg må snakke med Ulf,» sa Gerd med dirrende stemme. «Kan du ordne det, Inger? Hvis ikke, må du snakke med ham selv.»

«Jeg treffer ham vel på skolen i morgen,» sa Inger. «Det ordner seg sikkert.»

«Kjære Gud, ikke la Ulf bli skutt!» ba Gerd hviskende.

«Amen,» sa Inger. «God natt, nå.»

«God natt,» svarte Gerd med et skjelvende sukk.

Inger la seg på siden og forsøkte å sove, men det var ikke lett å finne roen. Hun tenkte på Ulf og hvordan han måtte ha det, og hun tenkte på den fortvilte moren hans. Leiligheten i Elgesetergata måtte være full av angst nå.

Det verste var at Inger trodde at hun visste hvem drapsmannen var.
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